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Діяльність української еміграції в Австралії на початку ХХ ст.

Дослідження присвячене діяльності емігрантів українського походження в

Австралії на початку ХХ століття. Аналізується їх внесок в соціальний та

політичний розвиток територій Австралії початку ХХ століття. Визначається, що

діяльність української еміграції в Австралії на початку ХХ ст. мала багатогранний

характер. Вона спрямовувалась як на задоволення духовних потреб

співвітчизників, так і на захист їх соціальних та політичних прав.
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The activities of the Ukrainian emigration to Australia in the early twentieth

century

Analyzes the activities of the Ukrainian emigration to Australia in the early

twentieth century. It is determined that activity of Ukrainian emigration in Australia at

the beginning of ХХ age had multilateral character. It was directed both on satisfaction

of spiritual necessities of their compatriots and on defence of their social and political

rights. In the early twentieth century in Australia, it was several thousand natives from

Ukraine, the majority of whom was labour migrants. Participation of immigrants from

Ukraine in public organizations emigrants, facilitated their adaptation on the fifth

continent. The purpose of the article is illumination of various forms of activity of the

Ukrainian political and labour emigrants in Australia at the beginning of XX age. Such
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methods of historical research are used in research: method of division into periods,

comparative method and method of typology.
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Деятельность украинской эмиграции в Австралии в начале ХХ в.

Исследование посвящено деятельности эмигрантов украинского

происхождения в Австралии в начале ХХ века. Анализируется их вклад в

социальное и политическое развитие территорий Австралии в начале ХХ века.

Определяется, что деятельность украинской эмиграции в Австралии в начале ХХ

века имела многосторонний характер. Она была направлена как на

удовлетворение духовных потребностей их соотечественников, так и на защиту их

социальных и политических прав.
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На початку ХХ ст. в Австралії опинилось декілька тисяч вихідців із України,

більшість із яких прибули сюди в якості трудових емігрантів. Одночасно з ними

на п’ятий континент переселялись представники революційних партій Росії, які

тікали із Сибірської каторги та місць заслання. Серед них були і вихідці із

українських земель. Українські емігранти на п’ятому континенті прагнули до

спілкування із співвітчизниками з метою духовного розвитку та захисту своїх

економічних інтересів. Аналіз публікацій науковців України вказує на те, що

культурно–просвітня і суспільна робота української еміграції в Австралії у перші

десятиліття ХХ ст. і досі залишається однією з малодосліджених сторінок

вітчизняної історії [1].

Метою статті є висвітлення різноманітних форм діяльності українських

політичних і трудових емігрантів в Австралії на початку ХХ ст.
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За ініціативою політемігрантів після придушення першої революції в Росії у

адміністративному центрі штату Квінсленд, місті Брісбені, у 1910 р. на допомогу

співвітчизникам була створена Спілка російських емігрантів [2]. Наприкінці 1911

р. на чолі Спілки став Ф.Сергєєв (Артем), що вплинуло на активізацію її роботи та

перетворення із благодійної на громадську організацію [3,с.3–7].

Спільні завдання створювали умови для об’єднання українських і російських

емігрантів в єдину організацію. Тому у статуті Спілки російських емігрантів, що

був прийнятий в кінці 1915 р., зазначалося, що вона об’єднує не тільки етнічних

росіян, але й представників різних націй і народностей Росії [2]. З початком

Першої світової війни Спілка перетворюється на громадську організацію

революційного спрямування. Генеральний консул Росії в Австралії О.Абаза

доповідав у 1914 р. міністру закордонних справ, що сотні російських підданих

потрапляють на континенті «під згубний вплив політичних злочинців і досить

швидко перетворюються із мирних, вірнопідданих переселенців у затятих

соціалістів» [4,арк.57].

Українські емігранти також брали участь в роботі «Австралійського

Товариства допомоги політичним засланцям та каторжанам у Росії» (1913). Воно

проводило збори коштів, які потім, через центральні організації допомоги,

направлялися російським політичним в’язням.

Крім загальноемігрантських організацій, вихідців із Російської імперії, із

збільшенням числа політемігрантів, у штаті Квінсленд виникали партійні групи та

організації, що створювалися за національною ознакою. У травні 1914 р. тут

розпочала роботу «Група допомоги російській і українській партіям соціалістів–

революціонерів». Її метою стало надання матеріальної допомоги двом

національним партіям і поширення серед емігрантів літератури соціалістів–

революціонерів [6]. На початку 1915 р. у Брісбені було створено «Український

робітничий гурток», який очолив Г.Мелашич. Інформуючи про цю подію,

друкований орган Спілки російських емігрантів – часопис «Известия Союза



русских эмигрантов» повідомляв, що усі, хто цікавиться його роботою, можуть

звернутися до Григорія Харченка [2].

Члени гуртка заснували бібліотеку, для якої, на зібрані кошти, придбали

українську літературу, а також виписали політичну пресу із–за кордону. На ці

потреби у 1915 р. було виділено 1 ф. ст. 12 ш. [5]. Популярністю серед читачів

бібліотеки користувалися українські періодичні видання, що видавалися за

межами Росії.

Значне місце в діяльності «Українського гуртка» посідала культурно–

просвітницька робота. У липні 1915 р. силами гуртківців вдалося поставити

виставу «Назар Стодоля» за твором Т.Шевченка. Режисером цієї вистави був

політемігрант з України С.Алимов. Усі кошти, отримані від спектаклю,

український гурток передав до фонду допомоги політичним каторжанам і

засланцям у Росії [2].

Керівник «Українського гуртка» Г.Мелашич тісно співробітничав з

періодичним виданням Спілки російських емігрантів – часописом «Известия». У

лютому 1915 р. на першій сторінці часопису з’явилася його стаття «Російський

цар і український народ у Галичині». У ній автор охарактеризував становище

українського народу, який опинився у роки Першої світової війни у ворогуючих

військових блоках. Говорячи про національний рух у Галичині, Г.Мелашич

зазначав, що в результаті тривалої боротьби західні українці змогли добитися

визнання урядом їх рідної мови та виборчого права. Соціалістична і Трудова

партії Галичини, діючи легально, мали свої клуби і видавали власні часописи.

Автор підкреслював, що п’ятимільйонне українське населення Галичини,

Буковини і Закарпаття змогло створити розгалужену мережу національної освіти,

починаючи з початкових шкіл й закінчуючи вищими навчальними закладами.

Однак після вступу в Галичину російських військ і створення на її території

окремої губернії, констатував Г.Мелашич, почалися гоніння на український рух.



Русифікація краю призвела до того, що українська мова була заборонена не тільки

в освіті й суспільному житті, а і в приватному листуванні [2].

Українським проблемам присвячувалася стаття, надрукована на сторінках

«Известий» у липні 1915 р. Вона називалась «Український рух і війна» й була

вміщена за підписом «П–ый», за яким переховувався український політемігрант

Г.Піддубний (Толмачів). Стаття відкривалася стислим оглядом історії

українського національного руху за період з 1861 р. і до 1914 р. Переходячи до

його розгляду в умовах війни, він зазначав, що влада використала її початок, як

привід для переходу у наступ на права українців. Це проявилося у тому, що в

Галичині царат заборонив соціалістичні організації українців та їх періодичні

видання, а на Наддніпрянській Україні антимонархічні партії були знову загнані у

підпілля. Разом з тим, Г.Піддубний відмічав активізацію роботи українських

політичних організацій за кордоном. Аналіз становища в українському русі

дозволив автору зробити висновок про те, що перспективи його розвитку будуть

залежати як від часу завершення війни, так і від того хто в ній переможе.

Завершувалася стаття, висловленням впевненості у тому, що народні маси України

«виберуться з казенного царизму на свіже повітря і при денному світлі залікують

свої рани» [2].

На сторінках, ще одного часопису Спілки – «Рабочая Жизнь», що виходив в

Брісбені у 1916–1917 рр., під псевдонімом «О.Матуличенко» друкував свої

матеріали український політемігрант О.Зузенко. Він народився у 1884 р. в сім’ї

українського робітника, який тоді проживав у Ризі. За участь в революційних

подіях 1905 р., О.Зузенка було виключено з Ризького морехідного училища, тому

він переїхав до Миколаєва, де продовжив навчання у місцевій морехідці. Після її

завершення працював на торгівельних кораблях на Чорному і Балтійському морях,

деякий час жив в Англії, Південній Африці, а у 1916 р. опинився в Австралії [7].

Як і більшість політемігрантів у роки Першої світової війни він займав

антимілітаристку позицію та поширював антивоєнні погляди через друкований



орган Спілки. 18 жовтня 1916 р. «Рабочая Жизнь» надрукувала його статтю

«Завдання третього Інтернаціоналу» в якій він піддав критиці позицію лідерів

міжнародного робітничого руху, які підтримали уряди воюючих країн та

висловився за створення нового Інтернаціоналу, який має бути «побудований на

взаємній довірі і розумінні спільності інтересів робітників всього світу та приведе

нас до перемоги, до соціальної, а не політичної революції» [6].

Насичене бурхливими подіями життя випало на долю українського

політемігранта В.Насєдкіна, який народився у 1884 р. в Харкові в сім’ї музиканта.

У 1903–1904 рр. він працював в харківській підпільній типографії і входив до

складу бойової дружини РСДРП. Потім вів революційну роботу в Одесі та

Проскурові, за що у 1907 р. був засуджений до заслання в Іркутську губернію,

звідки втік та емігрував до Австралії [8,с.430].Про роки перебування в еміграції

В.Насєдкін розповів в книзі спогадів, що витримала декілька перевидань [9;10;11].

До складу редакційної колегії «Рабочей Жизни» входив виходець із України

С.Алимов [8,1917. – 6 лютого]. Він народився у 1892 р. в с. Славгород,

Охтирського повіту Харківської губернії. Навчався в Харківському комерційному

училищі, але за революційну діяльність був виключений з навчального закладу і

відправлений на вічне поселення до Єнісейської губернії. Однак там довго не

затримався, а після втечі – через Шанхай, Японію та Корею – емігрував до

Австралії, де брав участь в діяльності організацій політемігрантів та редагуванні

друкованих органів. На сторінках емігрантської періодики публікувалися перші

вірші С.Алимова.

Ще одним політемігрантом з України був М.Прохоров, який народився у 1880

р. в сім’ї українського селянина на станції Дружківка, Катеринославської губернії.

Політичну діяльність він розпочав у 1902–1904 рр. в соціал–демократичних

організаціях Маріуполя. Згодом, за дорученням партії, переїздить до Оренбургу,

де у 1905 р. працював у місцевій організації РСДРП, а потім вів нелегальну роботу

в Туркестанській організації РСДРП. Заарештований у 1910 р., М.Прохоров був



засуджений на два роки заслання в Єнісейській губернії. У1912 р. йому вдалося

втекти і разом з дружиною емігрувати до Австралії [8,с.520]. М.Прохоров брав

участь у діяльності Спілки російських робітників і у 1915 р. очолював її

відділення в Кернсі [2,1915. – 2 грудня]. Саме на п’ятому континенті в Атертоні у

1916 р. у нього народився син Олександр. Після того як родина Прохорових у 1923

р. повернулася до Радянського Союзу, Олександр закінчив Ленінградський

університет і став відомим фізиком. За винаходи, зроблені в галузі лазерної

техніки,О.Прохорову у 1964 р. було присуджено Нобелівську премію [12,с.160].

У роки Першої світової війни більшість українських емігрантів висловилися

проти участі в ній як у складі російської, так і у підрозділах австралійської армій,

розуміючи, що вона ведеться за інтереси чужих імперій. Однак серед них

знайшлися ті, хто вступив добровольцями до Австралійсько–Новозеландського

армійського корпусу (Australian and New Zealand Army Corps– ANZAC), бійці

якого брали участь у воєнних діях у Туреччині та Європі. Серед

військовослужбовців цього корпусу, яких називали «анзаками», були і українці. У

документах австралійських архівів згадуються прізвища 25 українців, які

перебували на фронтах Першої світової війни. Це П.Білошапка із Києва,

Ц.Волковський із с. Ліпки під Києвом, Я.Гречинський та М.Коропець із

Чернігівщини, С.Ткаченко із Гусятина під Камя’нець–Подільским, Я.Качура із

Запоріжжя, П.Ткачук та І.Клешенко із Дубно на Волині та ін. [13,с.21–32].

Після повалення самодержавства у 1917 р. у Росію повернулася більша

частина українських політемігрантів. Їх від’їзд призвів до згортання роботи

українських організацій в Австралії. Після цього трудові емігранти з України все

більше інтегрувалися в економічну й політичну систему країни, приймаючи

австралійське громадянство. Однак найбільш політизована частина наших

співвітчизників перейшла до організацій російських емігрантів, що продовжили

свою діяльність на п’ятому континенті.



Після встановлення радянської влади в Росії і підписання Брестського миру,

австралійська влада почали переслідувати членів організацій російських

політемігрантів, яких звинувачували у шпигунстві і проведенні підривної роботи в

країні. Спираючись на прийнятий в роки війни «Акт про воєнну зостережність»,

влада Квінсленду встановила за ними нагляд поліції, їм заборонялось проведення

мітингів і демонстрацій, закривались періодичні видання емігрантів, а їх самих

звільняли з роботи. Політично активних вихідців із Росії, з одного боку,

звинувачували у тому, що вони є агентами Москви, які збираються здійснити

соціалістичну революцію в Австралії, а з іншого – не дозволяли повертатися на

батьківщину. В результаті, між вихідцями із Росії і проурядовими налаштованими

мешканцями Австралії, яких називали «лоялістами», виник конфлікт, що

продовжувався протягом 1918–1919 рр. [14,с.95–102].

Найбільшої гостроти він набув наприкінці березня 1919 р., коли керівництво

Спілки вирішило провести політичну демонстрацію під гаслом захисту

демократичних прав. 23 березня 1919 р. на вулиці Брісбена вийшло близько 400

маніфестантів, серед яких були не тільки російські емігранти, але й австралійські

робітники, які представляли місцеву соціалістичну партію. Демонстранти,

очолювані лідером Спілки О.Зузенком, під червоними прапорами рушили до

центру міста. Спроби поліції зупинити ходу не увінчалися успіхом і колона

пройшла до центрального майдану міста, де відбувся багатолюдний мітинг.

[14,с.118–119]. Наступного дня 7–тисячний натовп прихильників провладних

партій та ветеранських організацій вийшов на вулиці міста із закликами

«викинути із Квінсленда російських варварів» та «спалити їх зал зборів і повісити

їх». Група озброєних ветеранів війни підійшла до будинку Спілки і вчинила

погром приміщення [15,с.151–152]. Починаючи із 31 березня і до 7 липня 1919 р. у

Брісбені відбулося декілька судових процесів, у ході яких організатори

демонстрацій були засуджені до штрафів та тюремного ув’язнення терміном від

одного до десяти місяців. Серед 16 покараних росіян і австралійців опинився і



український політемігрант М.Остапенко, якого засудили до семи місяців

позбавлення волі [14,с.163].

З метою уникнення подібних соціальних конфліктів у майбутньому,

австралійський уряд дозволив залишити країну найбільш радикальним емігрантам.

На початку квітня 1919 р. О.Зузенко був висланий на о. Цейлон,а в червні влада

депортувала його дружину Ц.Розенберг – у Александрію (Єгипет) [15,с.158]. У

серпні 1919 р. російськомовна газета «Набат», яка була заснована О.Зузенком і

продовжувала виходити після його депортації, повідомила про звільнення із

в’язниці М.Остапенка [16,1919. – 6 серпня].

Показовим є те, що події 23–24 березня 1919 р. у Брісбені, пов’язані з

політичною демонстрацію вихідців з Росії, посідають помітне місце в

австралійській історіографії. Починаючи з 80–х рр. минулого століття і по наш час

на п’ятому континенті були захищені докторські дисертації, видані монографії,

опубліковано чимало статей, присвячених «повстанню червоних прапорів», як

прийнято називати цю подію істориками Австралії [14;15;17;18;19;20;22;23].

Отже, діяльність української еміграції в Австралії на початку ХХ ст. мала

багатогранний характер. Вона була спрямована як на задоволення духовних

потреб співвітчизників, так і на захист їх соціальних та політичних прав. Участь

вихідців із України в громадських організаціях емігрантів сприяла їх адаптації на

п’ятому континенті.

Список використаних джерел

1. Савченко О.І. Чисельність та склад української еміграції в Австралії на початку

ХХ ст. // Гілея: Науковий вісник. Збірник наукових праць / Гол. ред В.М.

Вашкевич / О.І. Савченко. – К.: ВІР УАН. – 2013. – Вип.72 (№5). – С.97–102.

2. Известия Союза русских эмигрантов (Брісбен). – 1913. – 26 грудня.

3. Артем (Ф.А. Сергеев). Статьи, речи, письма / Ф.А. Сергеев (Артем) – М.:

Политиздат, 1983. – 351 с.

4. Архів зовнішньої політики Росії. – Ф.184. – Оп.520. – Т.ІІ. – Спр.1506.



5. Листок организации помощи политическим заключенным (Женева). – 1916. – 18

лютого.

6. Рабочая Жизнь (Брісбен). – 1914. – 8 травня.

7. Клименченко Ю.Д. Корабль идет дальше: повесть / Ю.Д. Климченко – Л.:

Советский писатель, 1975. – 464 с. [Електронний ресурс] – Режим доступу:

http://militera.lib.ru/memo/russian/klimenchenko_yd01/text.

8. Политическая каторга и ссылка. Биографический справочник членов Общества

политикаторжан и ссыльнопоселенцев. – М.: Всесоюзное общество

политикаторжан и ссыльнопоселенцев, 1934. – 876 с.

9. Наседкин В.Н. Пятнадцать лет скитаний по земному шару / B.H. Наседкин. –

М.: Госполитиздат, 1932. – 140 с.

10. Наседкин В.Н. Пятнадцать лет скитаний по земному шару / В.Н. Наседкин. –

М.: Географгиз, 1963. – 148 с.

11. Наседкин В.Н. Пятнадцать лет скитаний по земному шару / В.Н. Наседкин. –

М., 2005. – 70 с.

12. Сергей Яковлевич Алимов [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http:

//www.vekperevoda.com/1887/alymov.htm.

13. Жаворонкова Т.Ф. Поэтическое наследие Сергея Яковлевича Алимова: 1892–

1948 / Т.Ф. Жаворонкова – Дисс. ... канд. филол. наук. – М., 2007. – 203 с.

14. Прохоров А.М. // Большая Советская Энциклопедия. – М.: Издательство

«Большая Советская Энциклопедия». – 1975. – Т.21. – 639 с.

15. Govor E. Russian Anzacs in Australian History / Е.Govor – Sydney: UNSW Press &

NAA, 2005. – 310 p.

16. Кравцов А.Н. Русская Австралия / А.Н. Кравцов. – М.:Вече, 2011.– 304 с.

17. Evans R. The Red Flag Riots: A Study of Intolerance. – St. Lusia.: University

Queensland Press / R.Evans – Brisbane, 1988. – 217 р.

http://militera.lib.ru/memo/russian/klimenchenko_yd01/text
www.vekperevoda.com/1887/alymov.htm


18. Evans R. «Agitation, ceaseless agitation»: Russian radicals in Australia and the Red

flag riots, in McNair and Poole, (eds) / R.Evans // Russia and Fifth Continent. –

Brisbane, 1992. – Р.126–171.

19. Набат (Брісбен). [19,1919. – 6 серпня].

20. Fried E. Russians in Queensland (1886–1925). BA (Hons) thesis, University of

Queensland / Е.Fried – Brisbane. – 1980. – 110 p.

21. Evans R. Loyalty and Disloyalte: Social Conflikt on the Queensland Homefront,

1914–1918, Allen & Unvin / R.Evans. – Sidney. – 1987. – 225 p.

22. Pool T. Russian sources on Australia, 1788–1990 / Т.Pool – Brisbane: University of

Queensland, Dept. of History, 1993 – 231 p.; Christa B. Great Bear and Southern Cross:

The Russian Presence in Australia / В.Christa // Russia and the Fifth Continent. –

Brisbane, 1992. – Р.81–109.

23. Price Ch. Russians in Australia: A Demographic Survey / Ch.Price // Russia and the

Fifth Continent. – Р.54–80.

24. Govor E. Russian Perceptions of Australia, 1788–1919, PhD thesis, The Australian

National University / E.Govor – Canberra. – 1996. – 367 р.

25. Govor E. Australia in the Russian Mirror. Changing Perсeptions 1770–1919 /

E.Govor – Melbourne, 1997. – 275 р.

26. Windle K. A Crude Orgy of Drunken Violence: A Russian Account of the Brisbane

«Red Flag Riots» of 1919: Labour History // Journal of Labour and Social History. –

2010. Vol. 99, No. Novemb P.165–178; Windle K. Murder at Mount Cuthbert: A

Russian revolutionary describes Queensland Life in 1915–1919 // Journal of the

Australasian Universities Language and Literature Association. – 2008. Vol. 110, P.53–

67; Windle К. Nabat and its Editors: the 1919 Swansongof the Brisbane Russian

Socialist Press, or «Нас еще судьбы безвестные ждут» // Australian Slavonic and East

European Studies. – 2007. – Vol. 21, No. 1–2. – Р.143–163.

27. Windle K.Undesirable: Captain Zuzenko and the Workers of Australiaand the World

/ К.Windle – Melbourne: Australian Scholarly Publishing PtyLtd. – 2012. – 312 р.



28. Curtis L. Red criminals: Censort, surveillance and suhhression of the radikal Russian

community in the Brssbane during World War 1 / L.Curtis // School of Humanities

Faculty of Humanities and Social Sciences Griffith Universite / Submitted in fulfillment

of the reguirements of the Doktor of Philosophy / April 2010 / – 241 p.


